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the firish language
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•create a full language 

•match it to the 
physiology of fire 
beings 

•meld it with fire 
culture
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C LABIAL CORONAL PALATAL VELAR

STOPS p/b t/d, t' k, k'

FRIC. ɸ s ʃ x

APPROX. r
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C LABIAL CORONAL PALATAL VELAR

STOPS p/b t/d, t' k, k'

FRIC. ɸ s ʃ x

APPROX. r
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C LABIAL CORONAL PALATAL VELAR

STOPS p/b t/d, t' k, k'

FRIC. ɸ s ʃ x

APPROX. r

5



V FRONT CENTRAL BACK

HIGH i u

MID o

LOW a
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V FRONT CENTRAL BACK

HIGH i, ɸ s, ʃ u, x

MID o

LOW a
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-CONSONANTAL +CONSONANTAL

i ɸ

a s

o ʃ

u x
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V i a o u ɸ s ʃ x

i ii ia io iu iɸ is iʃ ix

a ai aa ao au aɸ as aʃ ax

o oi oa oo ou oɸ os oʃ ox

u ui ua uo uu uɸ us uʃ ux

ɸ ɸi ɸa ɸo ɸu ɸɸ ɸs ɸʃ ɸx

s si sa so su sɸ ss sʃ sx

ʃ ʃi ʃa ʃo ʃu ʃɸ ʃs ʃʃ ʃx

x xi xa xo xu xɸ xs xʃ xx
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V i a o u ɸ s ʃ x

i ai ʃa ʃo ʃu iɸ is iʃ ix

a e a o o aɸ as aʃ ax

o oi ɸa u u oɸ os oʃ ox

u ɸi ɸa ɸo au uɸ us uʃ ux

ɸ ɸi ɸa ɸo ɸu ɸɸ ɸs ɸʃ ɸx

s si sa so su sɸ ss ʃʃ sx

ʃ ʃi ʃa ʃo ʃu ʃɸ ʃʃ ʃʃ ʃx

x xi xa xo xu xɸ xs xʃ xx
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stress 
subject 

/SUB-ject/ 

/sub-JECT/

tone 
babysit 

/rai-NAA/ 

despise 

/RAI-naa/
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stress tone +
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tone 
high: ká 

low: kà 

falling: kâ
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stressed unstressed 
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khàsh tssh' 

$%& 
blaze 

syllable

káì tssh' 

'%& 
smolder 
syllable

15



BLAZE SMOLDER

á à

táù tò

dàìr dèr

sáúk sók

pîr pìr
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() 
íkì 

"girl"

17



() |*+ 
ìkíshí 

"little girl"
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() 
íkì 

"girl"

() |*+ 
ìkíshí 

"little girl"
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() 
íkì 

"girl"

() |*+ 
ìkíshí 

"little girl"
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() 
íkì 

"girl"

() |*+ 
ìkíshí 

"little girl"
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22



23



, 
di
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, 
di

- 
àkh 

"fuel" 
onset
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, 
di

./ 
dàr 
"pan" 

separator
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, 
di

01 
róshà 

"result" 
vowel
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- 

2 

3 

4

ta 

ti 

to 

tu

tf 

ts 

tsh 

tkh

5 

6 

7 

8
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- 

2 

3 

4

ta 

ti 

to 

tu

tf 

ts 

tsh 

tkh

5 

6 

7 

8

9 
psâ 

"fire" 
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- 

2 

3 

4

ta 

ti 

to 

tu

tf 

ts 

tsh 

tkh

5 

6 

7 

8

: 
kff 
"smoke" 
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, 
di

31



; 
dii
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< 
doi
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= 

> 

? 

@

tas 

tis 

tos 

tus

tfs 

tsf 

tshs 

tkhs

A 

B 

C 

D
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EFG%?HI/%JK%L% 

MN%OEP,Q%RSG% 

TUH%Q%VWL%XYE
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EFG%?HI/%JK%L% 

MN%OEP,Q%RSG% 

TUH%Q%VWL%XYE
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EFG%?HI/%JK%L% 

MN%OEP,Q%RSG% 

TUH%Q%VWL%XYE
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ROMAN TS'ÍTS'ÀSH ROMAN TS'ÍTS'ÀSH

0 0 5 5

1 1 6 6

2 2 7 7

3 3 8 8

4 4 9 9
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7%932%518 
7,932,518
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() 
íkì 

"girl"
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() 
íkì 

"girls"
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E()%Z%[Q%\%#*E 
íkì ts' úbà sh ók'. 

"the girl hugs the boy."
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E()%Z%[Q%\%#*E 
íkì ts' úbà sh ók'. 

"the girl hugs the boy."
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E()%Z%[Q%\%#*E 
íkì ts' úbà sh ók'. 

"the girl hugs the boy."

actor

most affected
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E()%\%[Q%]%^E 
íkì sh úbà ì báì. 

"the girl sees the boy."
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E()%\%[Q%]%^E 
íkì sh úbà ì báì. 

"the girl sees the boy."
most affected
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E()%\%_/E 
íkì sh pûr. 

"the girl is sleeping."
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E()%\%_`E 
íkì sh pûrsh. 

"the girl slept."
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E()%\%_aE 
íkì sh púrá. 

"the girl may sleep."
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E[Q%b%[/%cdE 
úbà ss ûr khípá… 

"i wonder if it's a boy."

51



E()%b%[/%eY%fgE 
íkì ss ûr át' òtssh. 
"i think it's a girl."
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Eh%]%ed%i%j%]%kE 
shâ ì ápà dfâ, ìsh ì kû. 

"our new home, my child."
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l%1m 
kòf àrù
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